
Deu
Chapter 23

Ukrainian Interlinear
Reference: Ukrainian Ogienko Bible

א־1 ֹֽ ל
Нехай–не
H3808

א ֹ֧ יָב
увійде
H0935

פְצֽוּעַ־
скопець
H6481

א דַּכָּ֛
розчавлений
H1795

וּכְר֥וּת
і–відтятий
H3772

שָׁפְכָ֖ה
членом
H8212

בִּקְהַ֥ל
до–зібрання
H6951

יְהוָֽה׃
Господнього
H3068

ס
—

Ніхто не віз́ьме жінки свого батька, і не відкриє подо́лка одежі ба́тька свого́.

לאֹ־2
Нехай–не
H3808

א ֹ֥ יָב
увійде
H0935

מַמְזֵר֖
незаконнонароджений
H4464

בִּקְהַל֣
до–зібрання
H6951

יְהוָה֑
Господнього
H3068

גַּם֚
навіть
H1571

דּ֣וֹר
покоління
H1755

י עֲשִׂירִ֔
десяте
H6224

לאֹ־
нехай–не
H3808

יָב֥אֹ
увійде
H0935

ל֖וֹ
його

בִּקְהַ֥ל
до–зібрання
H6951

יְהוָֽה׃
Господнього
H3068

ס
—

Не ввій́де на збори Господні ранен́ий розча́вленням я́тер та з відрізаним членом.

א־3 ֹֽ ל
Нехай–не
H3808

א ֹ֧ יָב
увійде
H0935

עַמּוֹנִי֛
аммонітянин
H5984

י וּמוֹאָבִ֖
і–моавітянин
H4125

בִּקְהַל֣
до–зібрання
H6951

יְהוָה֑
Господнього
H3068

גַּם֚
навіть
H1571

דּ֣וֹר
покоління
H1755

י עֲשִׂירִ֔
десяте
H6224

לאֹ־
нехай–не
H3808

א ֹ֥ יָב
увійде
H0935

לָהֶ֛ם
їм
H1992

בִּקְהַ֥ל
до–зібрання
H6951

יְהוָה֖
Господнього
H3068

עַד־
до
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
віку
H5769

Неправоложний не ввій́де на збори Господні, також десяте покоління його не ввій́де на збори Господні.

עַל־4
Тому–що

ר דְּבַ֞
через
H1697

ר אֲשֶׁ֨
те–що

לאֹ־
не
H3808

קִדְּמ֤וּ
зустріли
H6923

אֶתְכֶם֙
вас
H0853

חֶם בַּלֶּ֣
хлібом
H3899

יִם וּבַמַּ֔
і–водою
H4325

רֶךְ בַּדֶּ֖
на–дорозі
H1870

בְּצֵאתְכֶם֣
коли–виходили–ви
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
з–Єгипту
H4714

וַאֲשֶׁר֩
і–тому–що

ר שָׂכַ֨
найняв

יךָ עָלֶ֜
проти–тебе

אֶת־
—
H0853

בִּלְעָם֣
Валаама

בֶּן־
сина

בְּע֗וֹר
Беора
H1160

מִפְּת֛וֹר
з–Петора
H6604

ם  יִםאֲרַ֥ נַהֲרַ֖
Арам–Нагараїму
H0763

ךָּ׃ לְלֶֽ לְקַֽ
щоб–проклясти–тебе
H7043

Не ввійде на збори Господні аммоніт́янин та моавіт́янин, також десяте їхнє покоління не ввій́де на збори 
Господні, аж навіки,

א־5 ֹֽ וְל
Але–не
H3808

ה אָבָ֞
захотів
H0014

יְהוָה֤
Господь
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Бог–твій
H0430

עַ לִשְׁמֹ֣
слухати
H8085

אֶל־
—
H0413

ם בִּלְעָ֔
Валаама

֩ וַיַּהֲפֹךְ
і–обернув
H2015

יְהוָ֨ה
Господь
H3068

אֱלֹהֶ֧יךָ
Бог–твій
H0430

לְּךָ֛
тобі

אֶת־
—
H0853

הַקְּלָלָ֖ה
прокляття
H7045

לִבְרָכָה֑
на–благословення
H1293

י כִּ֥
бо

בְךָ֖ אֲהֵֽ
полюбив–тебе
H0157

יְהוָה֥
Господь
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Бог–твій
H0430

за те, що вони не вийшли назустріч вас із хлібом та водою в дорозі, коли ви вихо́дили з Єгипту, і що 
найняли́ були на тебе Валаама, Беорового сина з Петору Араму двох річо́к, щоб проклясти тебе.
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לאֹ־6
Не
H3808

שׁ תִדְרֹ֥
шукай
H1875

שְׁלֹמָ֖ם
миру–їхнього
H7965

וְטֹבָתָ֑ם
і–добра–їхнього

כָּל־
по–всі
H3605

יךָ יָמֶ֖
дні–твої
H3117

ם׃ לְעוֹלָֽ
навіки
H5769

ס
—

Та не хотів Господь, Бог твій, слухати Валаама, і перемінив тобі Господь, Бог твій, те прокляття на 
благословен́ня, бо любить тебе Господь, Бог твій.

א־7 ֹֽ ל
Не
H3808

תְתַעֵב֣
гребуй
H8581

י אֲדֹמִ֔
едомлянином
H0130

י כִּ֥
бо

יךָ אָחִ֖
брат–твій
H0251

ה֑וּא
він
H1931

ס
—

לאֹ־
Не
H3808

תְתַעֵב֣
гребуй
H8581

י מִצְרִ֔
єгиптянином
H4713

כִּי־
бо

גֵר֖
прибульцем
H1616

יתָ הָיִ֥
був–ти
H1961

בְאַרְצֽוֹ׃
в–землі–його
H0776

Не будеш бажати для них миру й добра по всі свої дні навіки.

בָּנִי֛ם8
Діти

אֲשֶׁר־
які

יִוָּלְד֥וּ
народяться
H3205

לָהֶ֖ם
їм

דּ֣וֹר
покоління
H1755

י שְׁלִישִׁ֑
третє
H7992

א ֹ֥ יָב
увійдуть
H0935

לָהֶ֖ם
їм

בִּקְהַ֥ל
до–зібрання
H6951

יְהוָֽה׃
Господнього
H3068

ס
—

Не обри́диш собі Ідумея́нина, бо він твій брат; не обри́диш собі Єги́птянина, бо був ти прихо́дьком у кра́ї 
його.

י־9 כִּֽ
Коли

א תֵצֵ֥
вийдеш
H3318

מַחֲנֶה֖
табором
H4264

עַל־
проти

אֹיְבֶי֑ךָ
ворогів–твоїх
H0341

שְׁמַרְתָּ֔ וְנִ֨
то–бережися
H8104

ל מִכֹּ֖
від–кожної
H3605

דָּבָ֥ר
речі
H1697

ע׃ רָֽ
поганої

Сини, що народяться їм, покоління третє ввій́де з них на збори Господні.

י־10 כִּֽ
Якщо

יִהְיֶה֤
буде
H1961

בְךָ֙
серед–тебе

ישׁ אִ֔
чоловік
H0376

ר אֲשֶׁ֛
який

לאֹ־
не
H3808

יִהְיֶה֥
буде
H1961

טָה֖וֹר
чистий
H2889

מִקְּרֵה־
через–випадок
H7137

לָיְ֑לָה
нічний
H3915

וְיָצָא֙
то–вийде
H3318

אֶל־
за
H0413

מִח֣וּץ
межі
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
табору
H4264

א ֹ֥ ל
не
H3808

א ֹ֖ יָב
увійде
H0935

אֶל־
до
H0413

תּ֥וֹךְ
середини
H8432

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
табору
H4264

Коли та́бір вийде на ворогів твоїх, то будеш стерегтися всякої злої речі.

וְהָיָה11֥
І–буде
H1961

לִפְנֽוֹת־
перед
H6437

עֶ֖רֶב
вечором
H6153

יִרְחַץ֣
омиється
H7364

יִם בַּמָּ֑
водою
H4325

א ֹ֣ וּכְב
і–коли–зайде
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
сонце
H8121

א ֹ֖ יָב
увійде
H0935

אֶל־
до
H0413

תּ֥וֹךְ
середини
H8432

מַּחֲנֶה׃   הַֽ
табору
H4264

Коли поміж тебе буде хто, що буде нечистий з нічної приго́ди, то він ви́йде поза та́бір, — до серед́ини 
табо́ру не ввій́де.

וְיָד12֙
І–місце
H3027

תִּהְיֶה֣
буде
H1961

לְךָ֔
тобі

מִח֖וּץ
за–межами
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
табору
H4264

אתָ וְיָצָ֥
і–виходитимеш
H3318

מָּה שָׁ֖
туди
H8033

חֽוּץ׃
назовні
H2351

А коли наступатиме вечір, обмиється в воді, а по за́ході сонця ввій́де до серед́ини табо́ру.
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וְיָתֵ֛ד13
І–кілок
H3489

תִּהְיֶה֥
буде
H1961

לְךָ֖
тобі

עַל־
при

אֲזֵנֶךָ֑
зброї–твоїй
H0240

וְהָיָה֙
і–буде
H1961

בְּשִׁבְתְּךָ֣
коли–сідатимеш
H3427

ח֔וּץ
надворі
H2351

ה וְחָפַרְתָּ֣
то–копатимеш
H2658

הּ בָ֔
ним

וְשַׁבְתָּ֖
і–повернешся
H7725

יתָ וְכִסִּ֥
і–закриєш
H3680

אֶת־
—
H0853

ךָ׃ צֵאָתֶֽ
нечистоту–свою
H6627

А місце на потребу буде тобі поза табо́ром, щоб виходити тобі туди назо́вні.

14֩ כִּי
Бо

יְהוָ֨ה
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Бог–твій
H0430

ךְ  ׀מִתְהַלֵּ֣
ходить
H1980

רֶב בְּקֶ֣
серед
H7130

מַחֲנֶ֗ךָ
табору–твого
H4264

ילְךָ֙ לְהַצִּֽ
щоб–рятувати–тебе
H5337

וְלָתֵ֤ת
і–віддавати
H5414

אֹיְבֶי֙ךָ֙
ворогів–твоїх
H0341

יךָ לְפָנֶ֔
перед–тобою
H6440

וְהָיָה֥
тому–нехай–буде
H1961

מַחֲנֶי֖ךָ
табір–твій
H4264

קָד֑וֹשׁ
святим
H6918

א־ ֹֽ וְל
і–нехай–не
H3808

יִרְאֶ֤ה
побачить
H7200

בְךָ֙
в–тобі

עֶרְוַת֣
непристойності
H6172

ר דָּבָ֔
речі
H1697

ב וְשָׁ֖
і–відвернеться
H7725

יךָ׃ מֵאַחֲרֶֽ
від–тебе

ס
—

А лопатка буде в тебе на поясі твоїм; і станеться, коли ти сидітимеш назо́вні, то будеш копати нею, і зно́ву 
закриєш свою нечи́стість,

לאֹ־15
Не
H3808

תַסְגִּ֥יר
видавай
H5462

עֶ֖בֶד
раба
H5650

אֶל־
—
H0413

אֲדֹנָי֑ו
господареві–його
H0113

אֲשֶׁר־
який

יִנָּצֵ֥ל
втік
H5337

אֵלֶ֖יךָ
до–тебе
H0413

מֵעִ֥ם
від

אֲדֹנָֽיו׃
господаря–свого
H0113

бо Господь, Бог твій, ходить у серед́ині табо́ру твого, щоб тебе спасати, і видавати ворогів твоїх тобі. І буде 
та́бір твій святий, і Він не побачить у тебе сороміт́ної речі, і не відвер́неться.

עִמְּך16ָ֞
З–тобою

ב יֵשֵׁ֣
житиме
H3427

בְּקִרְבְּךָ֗
серед–тебе
H7130

בַּמָּק֧וֹם
на–місці
H4725

אֲשֶׁר־
яке

יִבְחַ֛ר
вибере
H0977

בְּאַחַ֥ד
в–одних
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֖
воріт–твоїх
H8179

בַּטּ֣וֹב
де–добре

ל֑וֹ
йому

א ֹ֖ ל
не
H3808

תּוֹנֶֽנּוּ׃
пригнічуй–його
H3238

ס
—

Не видавай панові раба його, який сховається до тебе від пана свого.

לאֹ־17
Нехай–не
H3808

תִהְיֶה֥
буде
H1961

ה קְדֵשָׁ֖
блудниці
H6948

מִבְּנ֣וֹת
з–дочок
H1323

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїля
H3478

א־ ֹֽ וְל
і–нехай–не
H3808

יִהְיֶה֥
буде
H1961

שׁ קָדֵ֖
блудника
H6945

מִבְּנֵי֥
з–синів

יִשְׂרָאֵל׃  
Ізраїля
H3478

З тобою він сидітиме серед вас у місці, яке він вибере за добре собі в одній з твоїх брам, і ти не будеш 
гноби́ти його.

לאֹ־18
Не
H3808

֩ תָבִיא
принось
H0935

ן אֶתְנַ֨
плати
H0868

זוֹנָ֜ה
блудниці
H2181

יר וּמְחִ֣
і–ціни
H4242

לֶב כֶּ֗
пса
H3611

ית בֵּ֛
до–дому

יְהוָה֥
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бога–твого
H0430

לְכָל־
на–будь–яку
H3605

נֶדֶ֑ר
обітницю
H5088

י כִּ֧
бо

תוֹעֲבַ֛ת
мерзота
H8441

יְהוָה֥
Господня
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бога–твого
H0430

גַּם־
обоє
H1571

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
вони
H8147

Блудни́ця не буде з Ізраїлевих дочо́к, і блудодій́ не буде з Ізраїлевих синів.
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לאֹ־19
Не
H3808

יךְ תַשִּׁ֣
позичай–під–відсоток

יךָ לְאָחִ֔
братові–твоєму
H0251

נֶשֶׁ֥ךְ
відсоток–на
H5392

סֶף כֶּ֖
срібло
H3701

נֶשֶׁ֣ךְ
відсоток–на
H5392

כֶל אֹ֑
їжу
H0400

שֶׁךְ נֶ֕
відсоток–на
H5392

כָּל־
будь–що
H3605

דָּבָ֖ר
річ
H1697

ר אֲשֶׁ֥
що

ׁךְ׃ יִשָּֽ
позичається–під–відсоток

Не принесеш дару розпус́ниці й ціни пса до дому Господа, Бога твого, ні за яку обіт́ницю, бо тож вони обоє 
— гидо́та перед Господом, Богом твоїм.

י20 לַנָּכְרִ֣
Чужинцеві
H5237

יךְ תַשִּׁ֔
позичай–під–відсоток

יךָ וּלְאָחִ֖
а–братові–твоєму
H0251

א ֹ֣ ל
не
H3808

יךְ תַשִּׁ֑
позичай–під–відсоток

עַן לְמַ֨
щоб
H4616

יְבָרֶכְךָ֜
благословив–тебе
H1288

יְהוָה֣
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Бог–твій
H0430

֙ בְּכֹל
в–усьому
H3605

מִשְׁלַח֣
праці

ךָ יָדֶ֔
руки–твоєї
H3027

עַל־
на

רֶץ הָאָ֕
землі
H0776

אֲשֶׁר־
куди

ה אַתָּ֥
ти

בָא־
ідеш
H0935

מָּה שָׁ֖
туди
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
щоб–посісти–її
H3423

ס
—

Не будеш позичати братові своєму на відсо́ток срібла, на відсоток їжі та всякої речі, що позичається на 
відсо́ток.

י־21 כִּֽ
Коли

ר תִדֹּ֥
даси
H5087

נֶדֶ֙ר֙
обітницю
H5088

לַיהוָה֣
Господеві
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Богові–твоєму
H0430

א ֹ֥ ל
не
H3808

תְאַחֵ֖ר
зволікай
H0309

לְשַׁלְּמ֑וֹ
виконати–її

י־ כִּֽ
бо

שׁ דָּרֹ֨
запитанням
H1875

נּוּ יִדְרְשֶׁ֜
запитає–її
H1875

יְהוָה֤
Господь
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Бог–твій
H0430

ךְ עִמָּ֔ מֵֽ
з–тебе

וְהָיָה֥
і–буде
H1961

בְךָ֖
на–тобі

טְא׃ חֵֽ
гріх
H2399

Чужому пози́чиш на відсо́ток, а братові своєму не позичиш на відсоток, щоб поблагословив тебе Господь, 
Бог твій у всьому, до чо́го доторкнеться рука твоя на тій землі, куди ти входиш на володін́ня її.

י22 וְכִ֥
А–якщо

ל תֶחְדַּ֖
утримаєшся
H2308

ר לִנְדֹּ֑
обіцяти
H5087

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יִהְיֶה֥
буде
H1961

בְךָ֖
на–тобі

טְא׃ חֵֽ
гріху
H2399

Коли ти складеш обіт́ницю Господев́і, Богові твоєму, не загаюйся виконати її, бо конче буде жадати Господь, 
Бог твій, від тебе, і буде на тобі гріх.

א23 מוֹצָ֥
Що–вийшло
H4161

יךָ שְׂפָתֶ֖
з–уст–твоїх
H8193

ר תִּשְׁמֹ֣
дотримуй
H8104

יתָ וְעָשִׂ֑
і–виконуй

ר כַּאֲשֶׁ֨
як

רְתָּ נָדַ֜
обіцяв–ти
H5087

לַיהוָה֤
Господеві
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Богові–твоєму
H0430

ה נְדָבָ֔
добровільне
H5071

ר אֲשֶׁ֥
що

רְתָּ דִּבַּ֖
говорив–ти
H1696

יךָ׃ בְּפִֽ
устами–своїми
H6310

ס
—

А коли ти не складав обіт́ниці, не буде на тобі гріха.

י24 כִּ֤
Коли

֙ תָבאֹ
увійдеш
H0935

בְּכֶרֶ֣ם
до–винограднику
H3754

ךָ רֵעֶ֔
ближнього–твого
H7453

וְאָכַלְתָּ֧
то–їстимеш
H0398

ים עֲנָבִ֛
виноград
H6025

כְּנַפְשְׁךָ֖
скільки–душа–бажає
H5315

שָׂבְעֶךָ֑
до–ситості
H7648

ל־ וְאֶֽ
але–до
H0413

כֶּלְיְךָ֖
посудини–твоєї
H3627

א ֹ֥ ל
не
H3808

ן׃ תִתֵּֽ
клади
H5414

ס
—
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Що вийшло з уст твоїх, будеш додержувати й будеш виконувати, як обіцяв ти Господев́і, Богові своєму, 
добровільну жертву, що промовляв ти своїми устами.

י25 כִּ֤
Коли

֙ תָבאֹ
увійдеш
H0935

בְּקָמַת֣
на–ниву
H7054

ךָ רֵעֶ֔
ближнього–твого
H7453

וְקָטַפְתָּ֥
то–зриватимеш
H6998

מְלִילֹ֖ת
колоски
H4425

בְּיָדֶ֑ךָ
рукою–своєю
H3027

וְחֶרְמֵשׁ֙
але–серпа
H2770

א ֹ֣ ל
не
H3808

יף תָנִ֔
піднімай

עַ֖ל
на

קָמַ֥ת
ниву
H7054

ךָ׃ רֵעֶֽ
ближнього–твого
H7453

ס
—

Коли ввій́деш до виноградника свого ближнього, то будеш їсти виноград, скільки схоче душа твоя, до свого 
наси́чення, а до по́суду свого не віз́ьмеш.
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